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JItonmuiia I1aBioBHA I'APBVIIL

Bunvniocckuii ynusepcumem (Jlumea)

K Bompocy o Me>XcAaBsIHCKHX S3BIKOBBIX KOHTAKTaX
B XV-XVII BB. (Ha MaTepHase AUIIAOMATHIECKON
KOppecnoHAeHIUH MOCKOBCKOTO rocyaapcrsa)

Crarbst HOCBSIIIEHA MEKCIABIHCKHUM SI3BIKOBBIM CBS3SIM, B HEH, B YaCTHOCTH,
HCCIIEAYIOTCSI KOHTAKThI MKy 3alaJHO- U BOCTOYHOCIABIHCKIMHU SI3bIKAMH Ha
YPOBHE JIEKCHKU Ha Marepuaje AUIIOMaTHIeCKOH KoppecrnoHIeHInH MOoCKOB-
CKOTO ToCynapcTBa. B myOiHMKaluy aHAIM3UPYIOTCS. BHOBD BBLIBICHHBIC CITydan
MEKCIIABIHCKUX JIEKCHYCCKUX (8b100pasumu ‘IPUBECTH, HAa3BaTh, EPEUUCINTE
YTO-JI.; YIOMSIHYTb O YeM-JI.; OIIMCaTh, OXapPAKTEPH30BaTh B OOIIEM BUIE’, 3a-
nomozamu ‘TIOMOTaTh; OKa3bIBaTh IIOMOIIb, BCIIOMOLIECTBOBAHUE , HEOOPOCIblll
‘MaJIOJICTHUI; HECOBEPIICHHOJIICTHUN') U CEMaHTHUYCCKUX (y3Hamu ‘TPU3HATH
YTO-JI.; COITIACUTHCS ¢ YEeM-JI.; CYMTATh YTO-JI. 3aKOHHBIM, CYIIECTBYIOLINM, JeH-
CTBUTEIIbHBIM ) 3aUMCTBOBaHHUH.

B crarbe TakxKe paccMaTpHBAETCs POJIb TUCHbMEHHOCTH BeJTMKOro KHSDKeCTBa
JINTOBCKOTO B IOJBCKO-PYCCKUX S3BIKOBBIX KOHTAKTaX.

KuroueBble ¢10Ba: MEKCIABSIHCKUE S3bIKOBBIC KOHTAKTBI, OJIBCKO-PYCCKHE
SI3BIKOBBIC KOHTAKThI, TUIJIOMAaTHUECKas (-1€) KOPPECTIOHACHIIHS (JJOKYMEHTHI),
MTUCEMEHHOCTH Bemnmkoro kusbkecTBa JINTOBCKOTO, IEKCHYECKOE 3aMMCTBOBAHHE,
CEeMaHTHYECKOE 3aMMCTBOBaHUE/KaIbKa.

Ucropus n3yueHus S3bIKOBBIX KOHTAKTOB MEXAY 3alaJHOCIABIHCKUMH U
BOCTOYHOCJIABTHCKUMH S3bIKAMH HACYUTHIBACT YK€ MOYTH IOJITOPA CTO-
netus'. TlepBast paboTa O TOJOHWU3MAX B PYCCKOM SI3BIKO3HAHWM BBIILIA
B 1873 ., ee aBropom 6bu1 S.K. I'poT [1873], KOTOPBINA MPUBOIUT OKOJIO
100 croB, cunTaBIIMXCS MOJIOHN3MAaMHU B PYCCKOM $SI3bIKE BTOPOMW TIOJIOBU-
bl XIX B. IIpobiema moabCKO-PYCCKUX U — LIMPE — IOJIbCKO-BOCTOU-
HOCJIaBSHCKUX CBsI3€d C Havalia MpOILIOro CTOJETHS MPHUBJICKaTd BHUMA-
HUE ¥ 3amaJiHbIX cIaBucToB. Tak, B 1906 1. B bepnuHe Obu1a omyOIrMKoBaHa
noktopckasi auccepranus B. Xpuctuanum [Christiani 1906], B xoTopoi
npuBOAUTCSE 0K0JI0 140 MOIOHM3MOB M JJa€TCsl UX MPEIMETHO-CMBICTIOBAs
KJaccuuKanms.
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3amerumM, 4TO eciu BO BTOpoil monoBuHe XIX — mepBoil MojsoBUHE
XX BB. CIIUCOK ITOJIOHU3MOB IOTIOJIHSAJICSI B OCHOBHOM CJIOBAMU POMAaHCKOI'O
¥ TePMAHCKOTO MPOUCXOXKCHHUS, TPOHNKIIUMHI B PYCCKHH A3BIK Onmaromapst
HOJIbCKOMY ITOCPETHUUYECTBY, TO HAYMHAS CO BTOPOi monoBuHbl XX B. cpenu
BHOBb BBISBJIIEMBIX IIOJJOHU3MOB CTAJIO YBEJIMUYUBATHCS UUCIIO MEXKCIIABAH-
CKHX 3aMMCTBOBAaHHUI, KOTOPBIE IIPEICTABISAIOT COOOH BHYTpPHCIABIHCKUE
JIepUBAaThl. YCTAHOBIECHUE K€ TAKOIO pOja 3aUMCTBOBAHMH KaK JIEKCHYE-
CKUX, TaK U CEMaHTUYECKUX HATAJKMBACTCSA HAa 3HAUUTENIbHBIC TPYTHOCTH,
MIOCKOJIbKY OHM HE MMEIOT (hOpPMaNbHBIX MPU3HAKOB, YKA3bIBAIOIINX HA HE-
UCKOHHOCTB CJIOBA B NPHMHUMAIOLIEM si3bIKe. B ciaydae ¢ ceMaHTHMYECKMMU
KaJbKaMU 3aj1a4ya OCJIOXKHSETCS ellle U TeM, YTO MX IIPUPOJIa MPOSIBISIETCS He
B SI3bIKOBOM (hopMe, a UCKIIIOUUTENBHO B cofepxanun. IIpeononenue atux
TPYAHOCTEH BO MHOTOM CTaJI0O BO3MOXKHBIM OJ1arofapsi TOMy, 4TO CO BTOPOH
moToBUHEI XX B. HAYMHAIOT M37aBaThes (PyHIAMEHTAIbHBIE HCTOPUIECKIE
CIIOBApH 3aIlaJHO- U BOCTOUHOCIABSHCKHX SI3bIKOB, JAFOLIME HAJIEKHYIO UH-
(dbopmarmo 11 TOYHOHM HayuyHO! MHTEPIPETALUY aHATU3UPYEMbIX TEKCTOB.
ITosiBneHuEe 3TUX JIEKCUKOTpaHIECKIX HCTOYHUKOB CIIOCOOCTBOBAJIO aKTH-
BU3ALUH U3bICKAaHNI B 00JIACTH MEKCIABIHCKUX S3BIKOBBIX KOHTaKTOB, MO-
CKOJIBKY Y4€T MaTepHaJIOB TaKUX CIOBAPEH, KOTOPbIE COAEPIKAT 3HAUUTENb-
HOE KOJINYECTBO XPOHOJIIOTHUECKHU ONPEIEICHHBIX TEKCTYaIbHBIX TIPUMEPOB
U CPaBHUTEIIbHBIE SI3bIKOBBIE JAaHHBIE, II03BOJIET C JOCTATOYHOM CTENEHbIO
JOCTOBEPHOCTH MIACHTH(HUINPOBATH CIIydal MEKCIABIHCKHX 3aMMCTBOBa-
HUH ¥ BepH(DUINPOBATh Pe3yITaThI TPOBOJUBIINXCS PaHEee HCCIISIOBAHMMN.

JlOCTIKEHUS! UCTOPUUECKOI JIEKCUKOrpa(hHH CIABIHCKHX SI3bIKOB BTOPOI
nosoBUHbl XX — nepBoil uersepty X XI B. 3HAMEHOBAJIU KaU€CTBEHHO HOBBII
3Tall B U3yYEHUU MEKCIIABSIHCKUX S3BIKOBBIX KOHTAKTOB. B 9TO Bpems Hau-
Oornee 3HAYMTENBHBIM BKIAA B pa3pabOTKy IMOIBCKO-BOCTOYHOCIABSIHCKHX
U — yXe€ — TOJIbCKO-PYCCKUX SA3bIKOBBIX KOHTAKTOB BHOCSIT TaKHE UcCCIe-
nosareny, kak C. Koxman u B. ButkoBckuii. B uetsipex Mmonorpadusx u 50
ctarbsax C. Koxmana npezncrasied ananm3 okoio 900 momoHu3MoB, oOHapy-
JKEHHBIX MM B TIaMATHUKax muchMenHoctd XV-XIX BB.2 B. BuTkoBckuii B
CBOUX OCHOBHBIX pa0oTax MpUBOAUT nepeueHb u3 noutu 7000 monoHu3MoB,
PETUCTPUPOBABLIMXCS B PYCCKOM s3blke XV—-XX BB., KpOME TOrO, Y 3TOr0
aBTOpa TIpeACTaBIeHa OOIMpHAs OuOmuorpadus MCCIenoOBaHUN IO TTOJIb-
CKO-BOCTOYHOCJIABSIHCKUM SI3bIKOBBIM KOHTakTam [cM. Witkowski 2006].

Emre oguH Ba)XHBIN MOMEHT, Ha KOTOPBIH ClleAyeT 00paTUTh IPUCTATIBHOE
BHUMAaHHUE NPH OOCYXICHUN BONPOCA MEKCIABSIHCKUX SI3BIKOBBIX KOHTAK-
TOB, — 9TO HE TOJIKO HUCCIIEIOBAHHME CBA3EH MEXIy 3alaJHO- U BOCTOYHO-
CJIaBSIHCKMIMH SI3bIKaMH, HO W pa3paboTKa MPOOIEMATHKU SI3BIKOBOTO B3aH-
MOJEMCTBUS BHYTPU CaMOI'0 BOCTOYHOCIIABAHCKOrO apeana. IMeHHo sTtomy
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ACTIEKTY M3YYCHHS MEKCIIABIHCKUX SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB B ITOCJIEHEH YeT-
BepTH XX — nepBoii uerBept XXI B. MOCBSIIICHBI N3BICKAHNS BEHTEPCKOTO
cinaBucta A. 3onrana [2014].

AKTyaJnbHOCTh OOpaleHHusa K MpoOJieMe MEKCIIaBIHCKUX SI3bIKOBBIX 3a-
WMCTBOBAaHUHN ONpENENSIETCs] TEM, YTO 3TO “MOXKET BHECTH B HEKOTOPBIX
CITy4JasiX CyIICCTBEHHBIC KOPPEKTHUBBHI B ATHMOJOTHIO, YCTAaHOBICHHYIO Ha
OCHOBE (pOopMaNTbHBIX COBITAJICHUIA, U TEM CAMBIM YTOYHUTH JTaHHEIC O TIEPBO-
HayaJIbHOM PACIPOCTPAHEHUH TOTO MJIM WHOTO CIIOBA, OTHENSS MPaciIaBsH-
CKHUH JIGKCHUECKHH (OHI OT BTOPUYHBIX KYJIBTYpHBIX HacnoeHuii” [3onran
2014, 14]. TlpuBeneHHOE BBIIIE MTOIOKEHUE MTPEIOTPECIIAIIO HAIIl HHTEPEC
K ME)KCJIaBSHCKHM 3aUMCTBOBAHHSM, KOTOPBIM MBI TIOCBSITHIIH PSII CTaTel
[cm. TapOynb 2014a; 2015; 2016; 2017a; 20176; 2018]. B HacToseit my6mu-
Kal[il PacCMOTPUM HMCTOPHIO €Ile YEThIPEX JIEKCeM, OOHAPYKEHHBIX B JIU-
IJIOMaTHYEeCKOW KOppeCTOHIeHIIMA MOCKOBCKOTO Tocynapcrsa (namee MI)
niepBoii nostoBuHel XVII B.

BBIOBPA3BUTHU (1) “cos. TlpuBectH, Ha3BaTh, NMEPEYUCTUTH YTO-IL;
YIOMSHYTh O YeM-II.; OITUCaTh, OXapaKTepU30BaTh B 00IIeM BHJIE: A epamo-
mol, Komopwvle mebr 00 Pumy Hadobe nociamu eckope... 8 KOMOPHIXb 2pa-
MOMAXb 6100PA3U | ONULLL, UMO MBOSL ICHOCb 008TLOAILCA 008U K ceOrv 13
epamoms mouxwv - [CITIL 2, 219 (98), 1605 r.].

DTOT raroi mpeacTaBisieT codoii npedukcanbHo-cyddukcampHOE Mpo-
H3BOJHOC OT HMEIOIIETO OOIIEeCTaBIHCKOE PACIpPOCTPAHEHHE CYIIECTBH-
TENFHOTO, BOCXOJSIIEr0 K TpaciaB. *obraze ‘TO, YTO BBIPE3aHO, BBHICMKA;
BBIPE3aHHBI, BEICEYCHHBIH MpeMeT’ > ‘BBIPE3aHHOE N300PaXKEHUE, CKYIIb-
ITYypa, penbed’ > ‘mopTpeT (TakkKe pUCOBAHHBIN); popMma, BU; purypa’, ko-
TOpOE SBISICTCSI OOpATHBIM HMEHHBIM 00pa30BaHUEM OT TIpaciiaB. *ob-raziti
‘00pyOuTH, 00pe3aTh; BEIpE3aTh, BRIPYOUTH; H3BAsAThH , MIPUCTABOYHOTO JIe-
puBara ot nipacnas. *raziti, 1 n. en. 4. *razg (*razjg) ‘pesars, pyOuTh, CeUb;
HAaHOCHUTH YAapbl, YIapaATh, OUTH’, apXaWdHOTO MHOTOKPAaTHOTO IJIaroJia,
CBSI3aHHOTO YepelIoBaHNEM TIIacHBIX (*¢ //*a) ¢ mpacnas. *rézati, 1 n. en. 4.
*rezg (*rezjg) ‘pesath, pyOHTh, CeUb; Iepepe3aTh, MepeceKkarh; Haape3arhb’
< W.-e. KOpeHb *yrég’-: *yurog’- ‘pesarp, pyouTh, ceub’, ‘pa3duBarh, pac-
KalbIBaTh’, “TOJIOYb, ApoOUTH [cM. Borys 2005, 375, 511; DCCA 29, 60-61,
63—-66; @acmep 111, 106; UDCCPA I, 588; Bankowski 2, 349].

Mgl 00HApYKIIH JTY JEKCEMY B YKa3aHHOM BEIIIEC 3HAYCHUH B MEPEBO-
Jie C JIaTMHCKOTO s13bIKa [Tucvma kv Camossanyy Ompenvegy omw [lancko-
20 v Kpakosn Hynyiyca Knaeois Paneonu, natupoantoro 1605 r. [maron

* 3nech u ganee HpPOi B CKOOKAX yKa3bIBACTCS KOIMYCCTBO YIOTPEONCHHUI aHATH3UPYEMOit
JIEKCEMBI B HAIIMX MaTepHaJIax.
** YcedeHust HavalIa M KOHIIA [IUTATHI HE OTMEYAIOTCS.
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6v100pazumu 0 CUX TIOpP HE PETUCTPUPOBAICA HU B OJHOM JIEKCHKOTpa-
(PMUECKOM HMCTOYHHKE PYCCKOTO SI3bIKA. YUMTHIBAs XapakTep MaMsATHHKA,
MOXKHO TPENMONIOKHUTh, YTO aHATM3HPYEMbIH TJIaroi MPeNCcTaBisieT co0oi
3aMMCTBOBaHHE. BO3MOXXHO, MCTOYHMUKOM 3TOTO CJIOBA SIBISETCS IOJIb-
CKHH 513BIK, TJe Wyobrazi¢, B 3HadeHun ‘przedstawic czyj$ wyglad, postac,
ukaza¢’, U3BECTHOE B CTAPOTIOJNIBCKHUX TEKCTaX ¢ Hadaya XV B., ¢ 60—70-x rT.
TOTO € CTOJICTUS] OTMEYaeTCs ¥ B 3HaYeHUH ‘okresli¢, wymieni¢, nominare,
denominare’ [StStp X, 513]. JlaHHbIMH O OBITOBAaHMH paccMaTpUBAEMOTO
I1arojia B nojbckoi mucbMeHHOCTH X VI-XVII BB. MBI B CHITy 00BbEKTHBHBIX
IpyYrH (He 3aBepIIeHa paboTa 0 COCTABICHHIO CIOBAPEH MOIBCKOTO S3BIKA
XVI u XVII BB.) moka He pacnonaraeM. OHAKO €CTh OCHOBAHUS TIPEIIIO-
JaraTh ero HaJu4yue TaM, Tak KaK B CJI0Bape, OTPaKaloLIeM MOJIbCKUN A3bIK
XIX B., HaxXoaUM Wyobrazi¢ B OMTM3KOM K MHTEPECYIOIIEMY HAC IIEPEHOCHOM
sHadeHuu ‘oddaé, opisaé, przedstawié, uwydatnié¢, odmalowaé’ [Kartowicz
VII, 953]. Hanee XIX B. uctopus wyobrazi¢ B aHAIM3UPYEMOM 3HAYCHUU HE
MIPOCIIEKUBACTCA.

B nmamsatHukax Benukoro kusbkecta Jlutockoro (nmanee BKIT) konia
80-x rr. XV B. 3aCBHICTEIHCTBOBAHO €MHMYHOE YIOTpEOIICHUE 6b100pa-
3umuy B 3HAYEHUU ‘PO3’ACHUTH, IPEACTABUTH, BUCIOBUTH , B KOTOPOM 3TOT
maron mpopoikan ObiToBarh B XVI — mepBoii yerBeptu XVII B. [CYM
XVI—-TImon. XVIlcr. 5,237, TCBM 5, 313]. C xonna 20-x — Hagana 30-x IT.
XVI B. u o cepenunbl XVII B. gb100pasumu orMedaeTcsi B MUCbMEHHOCTH
BKJI B 3HaueHnu ‘3ammcaT, MEepedaTH Ha MMUCHMI; TIPEICTaBUTH B MCTOY-
HUKaX, S3bIK KOTOPHIX B 3HAYUTENHHOW CTENEHU HACHILIEH MOJOHU3MaMHU
[CYM XVI - I non. XVII ct. 5, 236; I'CBEM, Tam xe]. B ykpauHckoM s13bI-
Ke HCTOPHsI ATOH JiekceMbl orpannunBaetcst X VII B. B Genmopycckom s3bike
XVIII-XIX BB. 6blo6pazuyb PETUCTPUPYETCS TOJILKO B 3HAYECHHU ‘BOOOpa-
3UTh, IPEICTABUTD, 3a0paTh Bb rojioBy’ [Hocosuu 1870, 88]. B nexkcukorpa-
(HueCKUX UCTOUHUKAX OeOPyCCKOro si3bika XX — mepBoif yetBept X XI B.
9TOT IJIaroJ BOOOIIE HE MPEACTABIICH.

Ecnmu comocTaBuTh TpUBEOCHHYIO BBIIE WH(OpMANWio, TO, HA Hall
B3IVISJ], BIIOJIHE BEPOSITHO, UTO bl0Opasumu B nucbMeHHoctu BKII mpen-
CTaBJIICT COOOHM JIEKCUYECKOE 3aMMCTBOBAHUE M3 IOJILCKOTO, MOCKOJIBKY
BIICPBBIC 3TA JIEKCEMa ObLIA 3aCBHCTEILCTBOBAHA 37I€Ch HMEHHO B HHTEpE-
cyroleM Hac 3HadyeHud. OTcrofa 3TOT MOJOHU3M NOMNAAAeT B PyCCKUN AeT0-
BOH s3bIK Hauaia XVII B., rae oH sABIsIETCS OKKa3MOHAIU3MOM. [ OBOPUTH O
MIPOHUKHOBEHHUH 8b100pa3umy B PyCCKUN SI3BIK HEMIOCPEACTBEHHO U3 MOJb-
CKOTI'O HET JAOCTaTOYHBIX OCHOBaHUI, ITOCKOJIbKY I1OKa Mbl HE paclojlaraeM
JIOCTOBEPHBIMU JIaHHBIMU O OBITOBAHUM Wyobrazi¢ B MHTEPECYIOLIEM HAacC
3HaYEHUH B MOJIbCKOM si3bike X VI-XVII BB.
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ITontBepkneHreM Halled TOYKH 3pEHHUsl O TOM, YTO UMEHHO MOJIbCKUHN
SI3BIK SIBISICTCSI HICTOYHUKOM JIEKCEMBI 8b100pasumu B acbMeHHocTH BKIJI
U PYCCKOM IHCHEMEHHOM SI3BIKE, MOKET OBITh HAJINYHE B ITOJHCKOM SI3BIKE
XVI B. cylecTBUTENbHOTO 0braz B MOTUBUPYIOILEM Wyobrazi¢ 3Ha4eHUN
‘opis, przedstawienie’ [StP X VI, XIX, 347], Torga kak B BOCTOYHOCIIABSH-
CKUX si3bIKax 00pass B XV-XVII BB. He BCTpEYaeTcss B 9TOM 3HAYCHHUMU.
Kpome Toro, ormernm, uto monbckuii cnaBuct B. Burkosckuit [2006, 28]
OTHOCHT K TOJIOHM3MaM UMIEPHEKTUB 6bi00Opaxcamy ‘wyobrazac’ u ofHO-
KOPEHHOE OTINIaroJIkHOE CYIIECTBUTEIIBHOE GbloOpadiceHue ‘wyobrazenie’,
BBISIBJICHHBIE B pyccKoi nmucbMeHHOCTH X VII B., HO B IpyrUX 3HAYCHUSIX.

3akirodast 0030p MCTOPUH aHATH3UPYEMO JIEKCEMBI B TIOJILCKOM H BOC-
TOYHOCJIABSTHCKHUX S3bIKAX, BBICKAKEM MPEAINOJIOKEHHE, KOTOpOe Kacaercs
OJTHOKOPEHHOT0 TJIAarojia 60oopasumu B PyCCKOM si3bike. He uckimo4eHo, 4to
OTTCHOK 3HAYCHHS ‘U300pa3UTh CIIOBOM, ONUCATh’, HITFOCTPUPYEMBI B HCTO-
pUYecKoM clioBape equHCTBeHHBIM nmpumepoM X VI B. (1o Bapuanty XVII B.)
[CaPA XI-XVII BB. 3, 22—23], BO3HUK Y 3TOTO [JIarojia Moj BIUSHUEM I10JIb-
CKOTO Wyobrazi¢ B aHanu3upyeMoM 3HaueHuu. [1pu aToM cemanTHUeckoe 3a-
HWMCTBOBAHHE, OYEBHUIHO, OCYIIECTBISIIOCH Yepe3 akTOBbIH s1361k BKIL.

3AIIOMOTIATH (1) Hecos. Ilomorats; OKa3bpIBaTh MOMOIIb, BCTIOMOIIIE-
CTBOBaHUE: A wmo 001020 — ¢ Henpusmenem u uspaoyor e2o Kopo.ies-
ckue murocmu ... co kuazem CyoepmManHcKuM CColiancs, 0enbeamu U Ka3HOo10
Npomue e2o KOpoiescKue MUioCmu 3anomMo2a, 3a0bi8 c80e20 KpecmHo2o
yenosamnws [C6. PO 142, 389, 1613 r.].

AHanuzupyemasi JJeKcema, BepoaTHee Bcero, 00pa3zoBaHa myTeM npeduk-
calyM OT MPUCTABOYHOTO I1arona (mpacias. *pomagati ‘moMorars’, uMIep-
(bexTuB Kk *pomogti ‘OMOYB’), BOCXOJAIIIETO K mpaciaB. *mogti, 1 1. ex. 4.
*mogo (MHOTOKpATHBIA TOJBUJ IIaroja — *mogati) ‘ObITh B COCTOSIHHH,
MOYb’, UMEIOLIEMY OOIIECIaBIHCKOE PAaCIpOCTpaHEHHE U JOCTOBEPHbBIE U
HAJIC)KHBIE COOTBETCTBHA B OAITHICKUX M TEPMAHCKHUX SI3bIKaX, U.-€. 0a30i
KOTOPOTO SIBISIeTCs *mdgh- ‘GBITh B COCTOSIHHI; OBITh B CHIAX’, ‘TIOMOTATh’
[em. Borys. 2005, 338; 3CCH 19, 107-111; dacwmep 11, 635-636; UDCCPA
I, 546; ECYM 4, 510; Rejzek 2001, 486].

Nwmnepdektus 3anomozamu, OTMEUCHHBIN B CITUCKE TPAMOTHI OT ITAHOB -
pan ITomscko-JINTOBCKOTO TOCynapcTBa, 10 CHX MOp HE PETHCTPUPOBAIICS HU
OIHUM JICKCUKOTPapUIeCcKUM HCTOUHHKOM PYCCKOTO si3bika. B Crnosape pyc-
CKUX HapoOuwix 2060pog [10, 342] npeacTaBieHo eqUHUYHOE YIIOTpebIeHne
nepheKTHBa 3an0MOub B 3HAYCHUH ‘3apaboTaTh, 3aCBUACTENFCTBOBAHHOE B
Hagane XX B. B CMOJIEHCKOH I'yOepHUH. YUUTHIBAs XapaKkTep MaMATHHUKA, B
KOTOpOM OOHapy)keHa paccMaTpuBaeMas JIekceMa, 00paTHMCs K €€ HCTOPHU
B ITOJIBCKOM sI3bIKE U B MUcbMeHHOcTH BKIJI.



202 AroaMHAA [TABAOBHA [APBVAD

B nonbckux MUCbMEHHBIX UCTOYHMKAX MO MMEIOIEHCs Ha JaHHBIN MO-
MeHT uHpopManuu nepPeKTuB zapomoc ‘wesprzec, wspomoc, zasili¢’ u3-
BecTeH ¢ Hadana 50-x rr. XVI B., a umnepdextus zapomagacé ‘wspierac,
wspomagac, zasilia¢’ — co BTopol mosioBuHbI 50-X TT. TOTO € CTOJICTHUS
[Reczek 1968, 619]. B aToM 3Haue€HNH UHTEPECYIOIIUI HAC TIIaroy ObITOBAM
B monbckoM s3bike X VII-XIX BB. [Linde VI (1), 857; Kartowicz VIII, 226].
B cnoBape, orpakaromemM MoiabCKUi SI3bIK XX B., zapomoc, zapomagac co-
npoBoxaatorcs nomeror “daw.” [SHP X, 703], a B nexcuxorpaduyeckom
ncroyHuke Hayana XXI B. 3TOT miaroi yxe He MpeCTaBIIEH.

B akroBom si3pike BKJI mepdextuB sanomocust, 3anomouu (kamy-H.,
Kaeo-H.) ‘namamardsl’ orMedaercs ¢ koHma 30 — Hagama 40-x . XVI B, a
umnepheKkTuB 3anomozamu, sanomacamu (kaeo-H.) ‘JarnaMaraib’ BIIEPBbIE
BcTpeuaercs B koHIe 30-x rr. X VI B., HO Gonee MIpoKoe pacIpoCTpaHEHUE
OH TI0NTy4aeT ¢ cepenunbl Toro e cronerus [['CBM 11, 99; CYM XVI — 1
monn. XVII ct. 10, 156-157, 158-159]. 3ametum, uro B XVI-XVII BB. 3TOT
raroj HaOMIOaeTcs B AEJOBBIX TEKCTaX, A3BbIK KOTOPHIX B 3HAUYUTENbHOU
CTEIEHU HACBIIIECH MOJIOHU3MaMU [TaM ke |. AHaIu3upyemas Jiekcema mpeji-
CTaBJICHA B CJIOBapsIX, PETUCTPUPYIOIINX OCIOpYCCKUid (3anomoedysb ‘BCIO-
MOIIIECTBOBATh ) M YKPAWHCKUU (3anomazdamu ‘TIOMOTaTh, TOAJICPKUBATB,
nasarb nomoipb’) 36k X VII-XIX BB. [Hocosuu 1870, 180; ['pindyenxo 2,
83]. B cnoBape Oemopycckoro si3plka XX B. (PUKCHPYETCsl Kak MepPEeKTUB
3anamazuvl ‘nacajazeiiHivanp, anamMardsl’, Tak ¥ uMIepGeKTuB sanamazdys
‘ro ke’ ¢ momeToi “abm.” [TBCM 2, 360; tam xe, 5, 544], Torma xak B
cioBape mepBod werBeptu XXI B. HAXOmuM 3zanamazdyv, 3anamacuvi 63
KaKHUX-JI. orpaHHYuTeNnbHbIX moMeT [CBM, 268]. B ciioBapsix yKpauHCKOTO
a3p1ka XX—XXI BB. 3anomaedmu, 3anamacysvl ‘ IOTIOMAraTy; IOIaBaTH J0-
MIOMOTY KOMY-H.” CHAOXEHO TIOMETOH “po3M.”, a zanomaedmu, 3anomocmi
(k020-1.) ‘To xe’ — nomeTol “3act.” [CYM III, 272; BTCCYM, 415].

ConocrapiieHre MPUBEICHHON BbIIe WH(OPMAIIMK, HA HAII B3IV, M1O-
3BOJISIET CZENIaTh BBIBOJ O TOM, YTO B pyccKoMm mpuka3zHoM sizbike XVII B.
3anomozamuy ‘IOMOraTh; OKa3bIBaTh IOMOILb, BCIIOMOLIECTBOBaHHE SIBJISET-
€5l HECCOMHEHHBIM MEXKCIIaBIHCKUM JIEKCUYECKUM 3aMMCTBOBAHUEM, IPHYEM
3aMMCTBOBAaHUEM OKKA3MOHAIBLHBIM, TaK KaK IIOKa BBISBICHO SIMHUYHOE €T0
ynorpebnenue. VICTOUHHKOM 3aMMCTBOBAHUSI MOT OBITh KaK ITOJBCKHM, TaK
u akToBbIif 361k BKJIL. Bornee cioxHbIM nipeacTaBisieTcs BOIPOC O TOM, 7
MepBOHAYAILHO BO3HMKIIA JTa JIEKCEMa: B TIOJIbCKOM, B KAHIIEISPCKOM SI3bI-
ke BKJI min B Ka)KI0M M3 3THUX SA3BIKOB CaMOCTOSTENbHO? B ¢Bsi3u ¢ aTHM
BO3MOJKHBI CIIEAYIOIINE BEPCUH: aHAJIM3UPYEMBIH TIaroi ObuT 0Opa3oBaH B
CaMOM IOJIbCKOM SI3bIKE, OTKYAa 3aTeéM OH INPOHMK B mucbMeHHocTh BKIL
B monb3y 3TOro MOXKET CBHIETENBCTBOBATh XxapakTep namsatHukoB BKIJI, B
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KOTOpBIX 3Ta jekcema otMedeHa B XVI-XVII BB. Uto kacaerca XpoHo0-
rum, To Oojiee paHHue (Gukcanuu B akToBoM si3bike BKJI, mo cpaBHeHHIO €
4 MOKHO OOBSCHUTH HCKITIOUUTENBHBIM JI0-
MI/IHI/IPOBaHI/IeM B CpCHHeBeKOBLe JIATBIHU B HOJII)CKOﬁ IINCBMCHHOCTHU [CM.
3onran 2014, 109]. Ecnu moaTBepanTes 3Ta BEPCHsl, TO TOTAA 3anOMO2amu
B PYCCKHU MPHUKA3HBIN SI3bIK, OYEBHJIHO, TIOTAJIO U3 MOJIBCKOTO SI3bIKA Uepe3
nocpeanndectBo nmucbMeHHocTH BKJL. OnmHako Mbl He MCKIO4aeM M 00-

IIOJIbCKHUM IMHCHbMEHHBIM SI3bIKOM

paTHOTO HaIpaBIICHUS BIWSHUS: 3aMMCTBOBaHMS M3 akTOBOTO si3bika BKJI B
nonbekuit B 50—60-e . XVI B. B Takom cirydyae B pyccKylo IUTIIIOMaTHYe-
CKYI0 KOPPECIOHJCHLUI0 3TOT IJIAroji MNPOHUK HENOCPEACTBEHHO U3 MUCh-
menHoctu BKIJL

HEJIOPOCJIBIN (1) npur. ManosneTnuii; HecoBepiieHHONETHUI: On
UCIMUHHO20 NpUpodicennoco eocyoapesuia Mockosckoeo KHszs Jmumpes
Hsanosuua Yeneykoeo 6 Monooom u HeOOPOCIOM 6eKy €20 YOumu ... Gelrviv
[C6. PHO 142, 550, 1614-1615 rr.].

Kopresas mopdema ananmnznpyeMoil JTEKCEMBI BOCXOAUT K WMEIOIIEMY
oOlIecaBsIHCKOE pacnpocTpaneHue npacian. *orsti (< *ordti), 1 n. en. 4.
*orstg ‘pactu, BeIpacTaTh’ < H.-€. 0a3a *er(2)-dh- ‘npuBOAUTH B IBMXKEHUE ,
‘mopgHUMaTh’, ‘pactu’ [eM. Borys 2005, 518-519; DCCA 32, 197-199; UDC-
CPA 11, 100; dacmep 111, 445-446].

J1o cux mop CYUTANOCh, UTO MPHUIATATEIEHOE HedOPOC bt/ HedopOCm.Iblll
B 3HAQUEHMU ‘HE AOCTUTIIHUH MOJHOIO POCTA, BO3PACTa’ U3BECTHO B PYCCKOM
MMMCBMEHHOM $i3bIKe ¢ 1668 T., a B cyOCTaHTHBHOM yMOTpPEOJICHUN B 3HAYE-
HUU ‘TIOIPOCTOK, peOCHOK, HecoBepiieHHoneTHui — ¢ 1670 . [CnPA XI-
XVII BB. 11, 93]. Yto Kacaercs JaTbHEHIIICH HCTOPHU CIIOBA HEOOPOCAblL, TO
B 3HAQUCHUSIX ‘HE JIOCTUTLIMN COBEPILEHHOJIETUS, HECOBEPLICHHONETHUI U
‘He IOCTUTIIHH TOJTHOTO pOCTa’ OHO OBITOBANIO B PYCCKOM MHCbMCHHOM SI3bI-
ke XVIII B. [CxPS XVIII B. 14, 170]. B nexcukorpaguyecKux HCTOYHUKAX
pycckoro nuteparypHoro s3bika XIX—XXI BB. 310 mpunarareiabHoe mpen-
CTABJICHO TOJILKO B 3HAYEHUM ‘HE JJOCTUTIIUI MOJIHOT0, HOPMAJILHOTO POCTA,
BBICOTBI, TIPH 3TOM B CIIOBape, PErHCTPUPYIOLIEM SI3bIK IEPBOI 4eTBEPTU
TEKYIIIEro CTOJETHs, OHO yXe cHaOkeHo nmometoit “ycrap.” [CAP 111, 1307;
Hans 11, 514; CCPJIA 7, 836; BAC 11, 617]. B unTtepecytomiem Hac 3Haue-
HUH €MHUYHOE YHOTpeONIeHue Hedopocablii ObLIO 3aCBHAETEIHCTBOBAHO B
roBopax ApxaHresnbckoil oomactu B cepenune 60-x rr. XX B. [CPHI" 21, 30].

MgI 00HAPYKUIH Hedopocavlii B TOKyMeHTe 1Mo cHomeHusM MI ¢ [Toins-
cko-JIuToBCKMM TOCcymapcTBOM B cepeanne repBoil yerBeptu X VII B. Dta
nH(OpMaIYs TO3BOJIET OoJiee YeM Ha IOJICTOIETHS YAPEBHUTH BpeMs MO-
SIBJICHUSL aHAJIU3UPYEMON JIEKCEMBI B PYCCKOM NMUCbMEHHOCTH. IIpu 3ToM
MPUMEUATEIbHO TO, YTO MOTHBHPYIOIIEC €€ TNPHIarareiIbHOe 00pOC/blil
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‘COBEpIICHHOJICTHUH; B3pOCIBIA’ 3aCBUACTEILCTBOBAHO B PYCCKOM ITHCh-
MEHHOM SI3bIKE TI03XKe>, M, 110 MHEHHIO MOJbCKHX CIIABUCTOB, OBLIO 3a-
MMCTBOBaHO B PYCCKHU $3bIK M3 mosibckoro [cM. Kochman 1967, 106;
Witkowski 2006, 46]. Bce 3T0 1aeT ocHOBaHUSA MPeAIOIaraTh, 4YTo U Hedo-
POCTblLL ABISETCS TIOJIOHU3MOM B PYCCKOM SI3BIKE.

B nccrenoBaHusX M0 STUMOJIOTHN U HCTOPUH 3aITaTHOCIABSIHCKIX SI3BI-
KOB OTMeYaeTcs, 4To venickoe dorostly ‘erwachsen’, mspectnoe ¢ XIV B., u
nonbekoe dorosty ‘adultus’, perucrpupyemoe ¢ cepeautsl XV B., BUIUMO,
MIPEJCTABISIOT cOO0M KaJbKH C JIATBIHYU WJIH ¢ HeMelkoro [cm. Bankowski 1,
287, SISt¢ 1, 303; StStp 11, 141]. Cyxas 1Mo XpOHOJIOTHH, HE HCKITIOUEHO, UTO B
CTapOIOIBbCKYIO MICEMEHHOCTB JTO MTPHIJIaraTeIbHOE MOIJIO MOIACTh U3 CTa-
pouenickoro. Yto kKacaeTcsi HHTEpeCyIollell Hac JIGKCEMBI, TO B CTapOyell-
ckoM nedorostly ‘nedorostly, nedospély’ormeuaercs ¢ cepenunbl XV B. [StES]
111, 440], a B ctaponionbckoM niedorosty ‘matoletni, nieletni’ ukcupyercs co
BTOPOH TIOJIOBUHBI TOTO ke croiieTus [StStp V, 172]. B nanHOM ciiydae ecTh
BEPOSATHOCTh TOTO, YTO aHAJU3UPYEMOEe IpUIaraTeibHOe SBIAETCS KaJbKOH
¢ natuHcKoro impitbes (in+ pubes) ‘HeCOBEPIIEHHOIETHUH, HE3PEIbIN, He-
BO3MYXKaIIbliA; OTpoueckuid, Aetckmii’ [cM. StESl, Tam xe; SiStp, Tam xe],
HO OHO MOTJIO OBITH 00pa30BaHO Mpe(UKCATFHBIM CIOCOOOM B YCIICKOM U
MOJILCKOM si3bIKax. [locinenoBaTenbHOCTh MOSIBICHUS 9TOM JIEKCeMBbI B 3amaji-
HOCIIaBSHCKUX $S3bIKaX, O KOTOPBIX HJET pPedb, MO3BOJISET JIOMYCKaTh, YTO
cHavaia nedorostly TIOSBUIOCH B CTApPOYCHICKOM SI3BIKE, 3aTEM, BO3ZMOXKHO,
OTTYyJa IOTIAJI0 B CTAPOIIOJIBCKHMA. B citoBape, OTpajkaromieM YeIICKUH S3bIK
XIX — nepBoii monoBuHsl XX B., nedorostly B MHTEpeCyIOLIEM HaC 3HAYCHUN
cHaGKeHO moMeToil “vyraz malo uzivany” [PSIJC III, 324]. B coBpemen-
HOM YENICKOM Si3bIKe nedorostly ymorpebnsercs B 3HadeHUsAX ‘takovy, kt.
nevzrostl na normalni velikost’ n ‘nedospély, nevyspély’ [SISIC 111, 299]. B
MIOJILCKOM $i3bIKe niedorosty ‘niedojrzaly, nieletni’ GpIToBaI0 HA TPOTSKEHUN
XVI-XX BB. ¥ BXOIUT B aKTUBHBII COCTaB JIEKCUKH 70 cux mop [StP XVI,
XVII, 235; Linde 1, 497; tam xe, 111, 324; Kartowicz 111, 274; SHIP V, 52;
USHP 2, 910].

B nmucemennoctu BKJI mpunararenbHoe dopocivlii ‘Aapocibl, CTallbl’
n3BecTHO ¢ KoHIA 20-x . XVI B., B 3HaYeHUH CYIIECTBUTENBHOIO ‘Iapoc-
JbI” — €O BTOpOM nojoBUHBI 10-X IT. TOro ke crosierus, npuueM B XVI-
XVII BB. 0HO 4aCTO OTMEYATIOCh B JOKYMEHTAX, HACBIILIEHHBIX TOJIOHU3MAMH,
WIM B TIEPEBOJHBIX C MOJILCKOTO s3bika Tekctax [[[CBM 9, 5; CYM XVI —
[ mon. XVII ct. 8, 146]. Jlekcema redopocasiti ‘“HenayHaJIeTHI  BIIEPBBIE pe-
ructpupyercst B konre 30-x rr. XVI B., Ho OoJee mpokoe pacrpocTpaHe-
HHE OHa ITOJTy4aeT CO BTOPOH ITOJIOBUHBI TOTO JKE€ CTONIETUS U IEPBOHAYATIEHO
BCTpeYasach B JOKYMEHTAX, I3bIK KOTOPBIX UCIIBITAI 3HAYUTEIBHOE BIUAHUE
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noJibekoro s3bika [['CBM 20, 82; CYM XVI -1 non. XVII ct. 16, 145; Tum-
yeHko 1, 482, 483]. B 9T0OM ke 3HAYEHHH HAXOIUM HeOOpOCauil B CIOBApE,
oTpakaronieM ykpauHckuid si3plk XIX B. [I'piHueHko 2, 545]. B cinoBapsx
yKpauHCKoro sizbika XX—XXI BB. aHanu3upyemas JieKcema MpecTaBlieHa B
3HAUCHHMAX ‘SKUH 1€ HEe BBIpic, MepedyBae B AUTIUOMY Billl; MAJONITHIN 1
‘KU HE JOCST HOpMaIbHOTO 3pocty; Hm3bkuil” [CYM 'V, 298; BTCCYM,
757]. B nekcukorpauyeckoM HCTOYHHKE, (DUKCUPYIOIIEM OEI0pYyCCKUi
s3Ik XIX B., ¥ TONKOBBIX cioBapsix XX—XXI BB. 3TO mpuiarareabHOE HE
MIPUBOJUTCS, XOTS B JIBYSI3bIYHOM MEPEBOJHOM PYCCKO-OEIOPYCCKOM CIIOBa-
pe Hayana XXI B. Hedapocavl perUCTPUPYETCS B TOM K€ 3HAUCHHH, YTO H
Hedopocaviii B pycckoM si3bike XIX—XX BB. [PBC, 195; cM. takke CBEM,
454]. IIpu 5TOM Oapdcaibl B 3HAUEHUH ‘K1 JacsrHYyY cTanara y3pocTy’ 0 Ha-
CTOSIIIIETO BpeMeHH ObITyeT B OenopycckoM si3bike [TCBM 2, 141].

[IpuBeneHHbIC BBIIIE TaHHBIC 00 HCTOPUH MIPUIIATATEILHOTO 00POCablll U
aHAJIM3UPYEMOT0 HAaMHU CIIOBA HeOOPOCblli, TI0 HALLIEMy MHEHHUIO, T03BOJISIOT
c/IeTIaTh BBIBOJ O TOM, YTO B BOCTOYHOCIABSHCKHUX SI3bIKAX OHH, BEPOATHEE
BCETO, SIBIISIOTCS JIEKCHYECKUMHU 3aMMCTBOBAHUSAMH U3 3aIaHOCIABIHCKUX
s3BIKOB. O0€ JIEKCEMBI, BHIMMO, BO3HHUKIN B CTAPOUCIICKOM SI3BIKE, OTKY-
Jla 3aTeM IOMaJid B CTapPOINOJIbCKUIA, U3 KOTOPOro, OYEBUIHO — B MMUCHMEH-
HocTbh BKJI. AxtoBblif 1361k BKJI Mor BeICTYIIATh B POJIM IOCPEIHUKA B IIPO-
1[ecce 3aMMCTBOBAHMS dTHX NPUIIATaTeIbHBIX B PYCCKUI MUCbMEHHBIN S3bIK
XVII B.

Y3HATHU (1) cos. TlpusHath 4TO-JI.; COTNIACHUTHCS C YEM-JI.; CUHTATh
YTO-JI. 3aKOHHBIM, CYLIECTBYIOIINUM, ACUCTBUTENbHBIM: [lopa Ham omcma-
BUMU YNPAMCIMBO CBOE NPOUb, d He 2yOumu ... HeGUHHLIX OVULL KPECTbsH-
CKUX, Komopule 01 HAC 8 20p00e HA KOHCObIL OeHb ROMUPAIOmM, 00auums u
Y3HAmu YNPAMCMEO CBO€ ... NPUHECU BUHbL U 00OUMU YeNOM ... BETUKOMY
eocydapio koponto ezo murocmu [C6. PUO 142, 259, 1610-1611 rr.].

Ota nexkceMa MpeAcTaBisieT co0oi mpeduKcalTbHOE MPOU3BOIHOE OT
IMEIOIIEro OO0IIecIaBsIHCKOE PACIPOCTPAHEHHE M COOTBETCTBHUS B Oai-
TUHCKUX W IPYTHX UHIOCBPOICHCKHX sI3bIKaX IpaciaB. *znati, 1 n. en. d.
*znajo ‘3HaTH’, H.-€. 0a30l KOTOPOro sBIAETCS KOpeHb *g’en-: *g’no-
‘3HaTH’, ‘y3HaBaTh’, OUEBUAHO, CBSI3aHHBIN ¢ H.-e. *g’en- ‘poxaarb(cs)’
[em. Borys$ 2005, 742—-743; UDCCPA 1, 326-327; dacmep 11, 100-101;
OCnPA I (6), 101].

Ha nannblii MOMeHT Hanbosee paHHss (GUKCaALMs [J1aroja y3Hamuy B 3Ha-
YEHHH ‘y3HaTh, BCIOMHUTh, OIOMHUTBCS OTHOCUTCS K 1465 T, oHa Obu1a 00-
HapyxeHa B [Ickosckou nemonucu I [Cpeznesckuii 111, 1171]. Ham aT0 cnoBo
B YKa3aHHOM BbIILI€ 3HAYEHUH BCTPETHIIOCH B JUIJIOMAaTUYECKOM JJOKYMEHTE
o cHoeHusiM MI' ¢ ITonbscko-JINTOBCKMM rocynapcTBoM. B aToM 3HaueHun
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OHO JI0 CUX TIOP HE (PUKCUPOBAJIOCh HU OJTHIM JIEKCUKOTPahUIECKUM UCTOU-
HHUKOM PYCCKOTO SI3bIKA.

YdauThIBas XapakTep MaMsATHHKA, B KOTOPOM BBISBICHO V3Hamu B WH-
TepecyllleM Hac 3HAY€HUH, a TaKKe TO, YTO MPOU3BOIHOE OT HETO Y3HAHbLE
‘yCMOTpEHHE; MHEHHE, 3aKII0YCHUE, OIICHKA, Cy/; PElIeHHe’ CYMTAeTCs 3a-
MMCTBOBAaHUEM U3 TOJILCKOTO B PYCCKOM MUChMEHHOM si3bike X VII B. [cM.
Kochman 1967, 148; Witkowski 2006, 214; I'apOymne 20146, 185], MoxHO
MPENONIOKUTh, YTO B Clyyae C IVIarojoM Mbl UMEEM JIeJIO C CeMaHTH4Ye-
CKHM 3aMMCTBOBaHHMEM M3 TOTO JK€ UCTOYHHKA. TaK, B CTAPOIIOIBCKOM S3BIKE
uzna¢ B 3HadeHun ‘zezna¢ w sadzie’ u3BecTHO ¢ Hayajga XV B., B 3HAYCHUH
‘postanowic, uznac za stuszne’ — ¢ 30-x rr. XV B., a B 3HaueHU# ‘wziaé pod
uwage’ — €O BTOPO# MOJOBUHBI TOTO e croietus [SiStp IX, 499]. B 3na-
yeHuu ‘zgodzi¢ si¢ na cos, przyznac cos, przyznac sig, poczuc si¢ do czegos’
9TOT m1aroy ObIToBal B mosibckoM s3bike X VI-XIX BB. [Linde VI (I), 198—
199; StP X VII; Kartowicz VII, 426]. B coBpeMeHHOM MOJIBCKOM SI3BIKE Uznac
Takxke ynorpeOisercs B 3HayeHun ‘stwierdzi€ jaki$ stan, fakt, potwierdzi¢
co$’ [SHP IX, 788; USHP 4, 320]. 3ameTuM, 4TO B CTApOUEIICKOM S3BIKE
uznati TakXe 0TMEYaNIoch B 3HadeHusIX ‘shledat, zjistit; ufedné piijmout jako
platné’ [ESSC]. U B uemckoM si3bike XIX—XX BB. uznati perncTpupoBanoch
B 3Hauenuu ‘dojiti k rozhodnuti, pfijiti k zavéru, poznati nutnost néceho,
zpravidla nutnost néco vykonati; pfijmouti za pravdu, za skutecnost, ptipu-
stiti, pfiznati n&co, zpravidla po jistém zdrahani’ [PS1JC VI, 749-750; SISIC
VI, 420]. Uudopmarmst 00 HCTOPHU PacCMaTPUBACMOTO IJIaroja B aHAH3H-
pPyeMOM 3HAUEHHH B YEIICKOM M MOJIbCKOM SI3bIKaX, KOTOPOM MBI pacrosara-
€M Ha JJaHHBII MOMEHT, MOKET CBUJICTEIILCTBOBATh KaK O HE3aBUCUMOM (hop-
MHUPOBaHHH 3TOTO 3HAYCHUS B KaXKIOM M3 SI3BIKOB, TAK M JIOITYCKATh YEIICKOEe
BIIMSTHUC HA MTOJTbCKHH.

B nmucemennoctu BKJI enunuunbie ynorpebiaeHus kak nepdekrusa y3-
Hamu B 3Ha4YeHUU ‘(MPU3HATH KOTO KMUM) BU3HATH, MOCBIAYUTH , TAK U UM-
nepdexTuBa y3rasamu ‘mo (CTBEPHKYBaTH) BU3HABATH OTHOCSTCS K Hava-
ny XV B. U BCTpEUArOTCs B TOKYMEHTAaX, CIBITABIINX BIMSIHUE ITOIBCKOTO
sI3bIKa MJTM OTpaXkarolnx KOHTakThl ¢ [lonbiieir [CCM 2, 469]. bonee -
POKOE pacrpoCTpaHEeHUE Y3Hamy B 3HAYSHUH ‘TIPBI3HALb Karo-, MTo-H. KiM-,
YBIM-H.; TTaraj3ilia 3 Y6IM-H.; TIPBIICII Ja SKoTa-H. 3aKJII0UIHHS TOTydaeT
c nauana XVI B. [[[CBEM 34, 310; Tumuenko 2, 421]. B sTom 3HaueHnn pac-
cMaTpUBaeMblil 11aroj ObITOBasl B OEJIOPYCCKOM sI3bIKe (V3HAYb, V3HABAYD)
XVIHI-XIX BB. [Hocosuu 1870, 654], no 3a mpenenamu XIX B. ucropus
€ro He MPOCICKUBACTCS. B cloBapsx COBPEMEHHOTO YKPAMHCKOTO SI3BIKA
y3uamu (63Hdmu) B 3HAYCHUH ‘BU3HABATH KOTOCH, IIIOCh; BBAXKATH SIKUM-H.’
cHaOxeHo nometol “pinko” [CYM X, 408; BTCCYM, 1499].
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Uctopust y3namu B BOCTOYHOCIABSIHCKHX SI3bIKAX M UzNAC B TIOIBCKOM,
Ha Hall B3[JIsAJ, Aae€T HEKOTOPbIE OCHOBAHMUS JIJIS1 IPEIIOI0KEHUS O TOM, YTO
B IEPBBIX 3TOT IVIaroJl B aHAJIU3UPYEMOM 3HAYEHUH, BO3MOXKHO, SIBIISAETCS
3aMMCTBOBAHUEM M3 HOJBCKOTO. IIpH 3TOM B pycCKOM NMHCHMEHHOM SI3BIKE
3TO, BUJIMMO, OKKa3MOHaJIbHAs CEMaHTHUYECKasl KallbKa, a B MHUCbMEHHOCTH
BKJI, yuutbiBas T0, 4TO BIIEPBBIC pacCMaTpUBaEMbIi TIIaroll (PUKCHUPYeTCs
MMCHHO B HHTEPECYIOMIEM HAC 3HAUCHHUU, OH MOYKET OBITH JTCKCHUCCKUM I10-
sonu3MoM®. Eciii BEpHO Hallle NPEAOI0KEHHE O IPOUCXOKIACHUH Y3HAMU B
nucsMeHHocT BKJI, To mociennss Moria cmoco6cTBOBaTh 3aMMCTBOBAHUIO
aHAJIM3UPYEMOI'0 3HaYEeHHUs IV1aroiia B pyCCKUHM IMCbMEHHBIN S3bIK.

3aBepiast aHAJIN3 PACCMOTPEHHBIX BEIIIE JIEKCEM, chopMyITupyeM HEKO-
TOpbIe 0000IIAIOIINE BHIBOIBI:

1. T'maromsl ebi06pazumu, 3anomoeamu 1 MPUNATaTeIbHOE HEOOPOCblll
B PYCCKOM NHCBMEHHOM SI3bIKE SIBIISIIOTCS MEKCJIABSIHCKUMU JIEKCHU-
YECKMMH 3aMMCTBOBaHMAMHU, a [JIaroj y3Hamy B 3HAYEHUU ‘TIPU3HATh
YTO-J1.; COMIACUTHCS C YEM-JI.; CUMTATh YTO-JI. 3AKOHHBIM, CYIIECTBY-
IOIMM, JICMCTBUTEIBLHBIM’, BO3MOXKHO — CEMAaHTUYECKOM KaJIbKOM.
[Ipu aTOoM gvr0Opasumu, Hedopocaviii N y3uamu B YKa3aHHOM BBIIIC
3HAYEHUHN B PYCCKHUI MPHUKAa3HBIA S3bIK U mucbMeHHOcTh BKJI mpo-
HUKJIU, OYEBUIHO, U3 TIOJILCKOTO sA3bIKa. B ciyuae ¢ 3anomoeamu 60-
Jiee BEpPOSITHBIM Mbl CYUTAEM 3aMMCTBOBAaHUE B BOCTOUHOCIIABSIHCKUE
SI3BIKM TaKXkKe M3 Nosibckoro. OIHAKO MMOKa HE CIEAYEeT UCKIIoYaTh U
BO3MOXHOCTh OOPAaTHOTO HarpaBlieHHs BIUSHUSA, TO €CTh TOTO, YTO B
nosibekuit 1361k X VI B. U B pycckuii nenoBoi si3b1k X VII B. 3Ta n1ekce-
Ma nomnajna u3 nuckMeHHocTH BKJIL.

2. B Tpex cnydasx (ewiobpazumu, HeOOPOCAbIll U Y3HAMU B aHAIH3H-
pPYEeMOM 3Hau€HHUM) POJIb NOCPEIHUKA B IPOLIECCE 3aMMCTBOBAHUS B
PYCCKUI MNCbMEHHBIH S3bIK, BEPOSITHEE BCETO, UT'PAJIa MUCHbMEHHOCTh
BKIJL. [Ipu 3aMMCTBOBaHMU MPHIIATATEILHOTO He0OpOCablll MEKCIIa-
BSTHCKHC SI3BIKOBBIC KOHTAKTHI, BO3MOKHO, HOCHJIH €IIie Ooee CIIoxK-
HBII XapakTep, MOCKOJIbKY €CIM IMePBUYHBIM UCTOUHUKOM 3aUMCTBO-
BaHUS OBbLI CTApPOYCHICKHIA S3bIK, TO B POJIU MMOCPEAHHUKA BBICTYIAa
HE TOJbKO MuchbMeHHOCTh BKJI, HO 1 MOJIBCKUM SA3BIK.

3. Jlys 7eKceMBl Hedopocblil HAIIA MaTepHaITbl 0oJIee YeM Ha TOJICTOIe-
THUS IO3BOJISAIOT YAPEBHUTH BPEMsl €€ MOSBICHUS B PyCCKOM ITHCbMEH-
HOM SI3BIKE.

4. UYro xacaercsl JadbHEHIIEH CyIb0bI IPEICTABICHHBIX B ITyOIUKaIuN
CIIOB B KOHTAaKTHPOBABIIUX CIABSHCKUX S3BIKAX, TO 6b100paA3Umi,
3anomozamu W y3Hamu B WUHTEPECYIOUIEM HAac 3HAUYEHUM SBIISIOT-
cs1 OKKa3MOHanM3MaMu B pycckod nucemeHHoctd XVII B. Mctopus
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MIPUIIATaTeNIbHOTO HedopOoCablli B 3HAUCHUH ‘MaJOJeTHUM; HEeCcoBep-
IICHHOJICTHUI B PYCCKOM IMUCHbMEHHOM A3BIKEC HE IMPOCIICIKNBACTCSA
nanee XVIII B., HO eIMHUYHOE €ro ynoTpeOieHue OTMEYEHO B pycC-
CKHX rOBOpax BTOPOH 10JI0BUHBI XX B.

B apyrux BOCTOYHOCNIABSHCKHX SI3bIKaX MCTOPUS bloOpasumiu B pac-
cMaTpuBaeMoM 3HaueHuu orpanuuuBaercsa XVII B., maron sanomozamu 1o
HACTOSAIIIETO BPEMEHU YMOTPEONISeTCS B YKPAHHCKOM PA3TOBOPHOM S3BIKE,
MIPE/ICTABICH OH M B JIGKCHUKOTPAa(HUECKUX HCTOUHUKAX COBPEMEHHOro Oe-
JIOPYCCKOTO si3bIKa. JlekceMa Hedopocavilli B aHATU3UPYyEeMOM 3HAYCHHUH ObI-
TyeT B YKPaMHCKOM SI3bIKE JI0 HACTOSIIETO BPEMEHH, a B OETIOPYCCKOM SI3bIKE
cyap0a ee B 3TOM 3HAUCHUH 1T0Ka He npociexkusaercs ganee X VII B. Imaron
y3Hamu B pacCMaTpUBACMOM 3HAYEHHM B COBPEMEHHOM YKPAUHCKOM SI3BIKE
OTHOCHUTCS K PEJIKO YHMOTPEOISIEMBIM CIIOBaM, a B OETIOPYCCKOM SI3BIKE €TO
ucrtopus orpanuuusaercs XIX B.

B 3al1aAHOCIaBAHCKUX A3bIKaX, KOTOPBIC, [0 HAIIEMY MHEHUIO, ABJIAIOTCA
HUCTOYHUKOM 3aUMCTBOBAHHWA MPCACTABJICHHLIX B 3TOM HCCIICIOBAHUU JICK-
CeM B BOCTOYHOCIABSIHCKUX SI3BIKAX, CYb0a 3THX CJIOB CIOXMIACH CIETY-
IOIIMM 00pa3oM: B MOJILCKOM SI3bIKe OBITOBaHUE wyobrazi¢ u zapomagac B
HHTEpECYIOIUX Hac 3HaueHusAx orpanuuduBaercs XIX B. IlpunararensHoe
niedorosty W TIaron uzna¢ B aHANU3UPYEMBIX 3HAYECHHUAX BXOAAT B aKTHUB-
HBII COCTaB JIGKCUKH JI0 HACTOSIIIIETO BpeMeHU. To ke MOXKHO CKa3aTh U 00
uznati B 4euickoM s3bike. UTo Kacaetcs nedorostly, To ynorpebieHue ero
B PacCMaTPUBAEMOM 3HAUECHHU B UCIICKOM SI3bIKE OIPAaHUYIMBACTCS HEPBOI
nosioBuHOM XX B.
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LiubpmiLa PavLovNa GARBUL’

On the Question of Inter-Slavonic Language Contacts in the 15-17
centuries (on the material of the diplomatic correspondence of Muscovy)

The present article deals with inter-Slavonic language contacts, in particular, language
contacts between the East Slavic and West Slavic languages on the lexical level on the
material of diplomatic correspondence of Muscovy. The publication examines anew ex-
posed lexical (vyobraziti ‘list, adduce; mention, refer(to); describe’, zapomogati ‘sup-
port’, nedoroslyj ‘very young; under age, juvenile, minor’) and semantic (uznati ‘admit;
agree, concede’) inter-Slavonic borrowings. Moreover, the article deals with the role of
the written language of the Great Duchy of Lithuania in Polish-Russian language contacts.

Keywords: inter-Slavonic language contacts, Polish-Russian language contacts, dip-
lomatic correspondence (documents), the written language of the Great Duchy of Lithu-
ania, lexical borrowing, semantic borrowing/calque.
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Apie XV-XVII a. tarpslaviskus kalbinius kontaktus
(remiantis Maskvos Rusijos diplomatine korespondencija)

Straipsnyje, remiantis Maskvos Rusijos diplomatine korespondencija, nagrinéjami
tarpslaviski kalbiniai kontaktai, blitent ryty ir vakary slavy kalby kontaktai leksikos ly-
gmeniu. Publikacijoje analizuojami nauji aptikti tarpslaviski leksiniai (vyobraziti ‘pateik-
ti; iSvardyti, paminéti’, zapomogati ‘padéti; teikti parama, Selpti’, nedoroslyj ‘mazametis;
nepilnametis’) ir semantiniai (uznati ‘pripazinti; sutikti (su kuo)’) skoliniai. Be to, nagri-
néjamas Lietuvos Didziosios Kunigaikstystés rastijos vaidmuo lenky ir rusy kalbiniuose
kontaktuose.

ReikSminiai ZodZiai: tarpslaviski kalbiniai kontaktai, lenky-rusy kalbiniai kontaktai,
diplomatiné korespondencija (dokumentai), LDK rastija, leksinis skolinys, semantinis
skolinys / kalké.
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Jlrommuoa [TaBnosHa ["apOyiib, TOKTOp r'yMaHUTAPHBIX HAYK, TOUESHT MHCTHTYTa HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB BUJIBHIOCCKOTO YHHUBEPCUTETA.
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